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ВЕРЕСЕНЬ 


Вересень, місяць осінній 
іде, селами тихо ступає, мі¬ 
стами, хлопців-дівчаток з ва¬ 
кацій веде, всюди шкільні 
відчиняє їм брами. 

„Вже відпочинку-вака- 
цій доволі! Час, мої дітки, 
засісти у школі I м 

А вечорами або у суботи 
по-українському вчитись по¬ 
ра. Хоч і побільше науки й 
роботи, вчиться з охотою 
скрізь дітвора. 



Йдуть в РІДНУ ШКОЛУ Юрасики й Галі у Филадел- 
фії і в Монтреалі, йдуть у Ню Иорку, в Шикаґо, в Трен- 
тоні, йдуть у Торонті і аж в Едмонтоні — всі в Рідну 
Школу гуртом поспішають, по-українському пишуть, чи¬ 


тають. 

Рідне пізнати, щоб краще любити, прагнуть всі пиль¬ 
ні і добрі всі діти. 



Пояснення, як розв'язувати ребусик, знайдете у числі 

другому „Веселки" за лютий 1957 р. 

_**_ 

2. ЗАГАДОЧНА КАРТОЧКА 
Хто це? 

І ВОВК КОЧОМАР І 
|_І 

_ Ф ( * _ 

3. ЩО ЦЕ? 

Хто носить гребінь, а ніколи не чешеться ? 


РОЗВ'ЯЗКИ ЗАГАДОК із чисел за серпень і вересень 
надсилати до 26-го жовтня ц. р. 


ШТА 


Леся Ласка з Гемтрсмку, Миш., пише: Дорога „Ве¬ 
селко”! Під час вакацій ми з братом відвідали Торонто. 


Як верталися додому, заїхали на відпуст в Анкастер. Це 
— дуже гарна гора, яка належить Сестрам Василіянкам. 
Є там середня школа і новіціят СС Василіянок. Сестри 
присвятили цю гору Матінці Божій. Це був перший від¬ 
пуст на її честь. 

Під час вакацій в неділі ранком ходили ми до цер¬ 
кви. Потім їздили на оселю. В звичайні дні я бавилася, 
шила, читала з братом різні казки й байки, яких маю ду¬ 
же багато. Ми читали також „Веселку” і „Мого Прияте¬ 
ля”. На наступні вакації тато обіцяв послати мене на та¬ 
бір, але мушу бути ще чемніша й мушу ще краще вчитися, 
як цього року, хоч належу до найкращих у школі. 

Посилаю розв'язки загадок. Не знаю тільки, чи до¬ 
бре розв’язала загадку „Що над нами догори ногами”. 
Мій брат казав, що це стеля, але це напевно буде небо. 
Па, „Веселко”! 


Відповідь Редакції: Дорога Лесю! Тішить нас, 
що Ти так гарно й корисно провела зі своїм братіком ва¬ 
кації і не забувала про „Веселку”. Сподіваємося, що Ти 
вже напевно на другий рік будеш у таборі, бо Твій лист 
свідчить, що Ти справді добре вчишся. Загадку Ти роз¬ 
в’язала неправильно, бо це ані стеля, ані небо, тільки ... 
муха. — Щирий привіт! 



ЖУРНДД для ДІТЕЙ кожного віку 


з кольоровими ілюстраціями виходить на початку кож¬ 
ного місяця у Видавництві „Свобода” заходами Україн¬ 
ського Народного Союзу. Редаґує Колеґія з членів Об’єд¬ 
нання Працівників Дитячої Літератури. Річна передплата 
становить у ЗДА — 4.00 дол., у інших країнах — рівио- 
вартість цієї суми. Щна окремого числа 40 центів. 


Адреса: “ЗУОВООА” — “Уевеїка”, Р. О. Вох 346 
Зегвеу Сііу З, N. ]. ІІ8А. 

Редакція застерігає собі право виправляти прислані 
авторами матеріали. Передруки нових творів і ілюстра¬ 
цій, вміщених у „Веселці”, тільки за попередньою згодою 
Редакції й Видавництва та за поданням джерела. 
Обкладинка роботи Е. Козака. Розділові заставки Е. Ко¬ 
зака, П. Холодного й М. Бутовнча. 

Соругі^Ьі Ьу “8уоЬосїа” 1957. А11 гімнів гезегуесі. 


“ТНЕ КАШВООТ” — “УЕ8ЕЬКА” 
риЬІібЬесІ шопіЬІу Ьу іЬе икгаіпіап №Ііопа1 Аббосіаііоп.. 
8Г-83 Огапсї 8ігееі 
|єг5єу Сііу, N. ]. 

8иЬ5сгіріІоп $4.00 рег уеаг 
ЕпіегесІ аз 8есопсІ С1а88 Маііег 
аі Іегзеу Сііу, N. }. 


Вступна ілюстрація Е. Козака 
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Р. Завадовий 


школярський похід 


Дзеленчить дзвінок у школі, 
Щоб почула дітвора, 

Що спочинку вже доволі, 

Що до школи вже пора. 

То не жарти, то не смішки! 
Чувши цю важливу вість. 

На колесах або пішки 
З середмістя, з передмість 
Ринуть, наче комарі, 

Школярі — школярі! 

Перша ось іде Надійна, 

Що тоненька, мов лінійка, 

За Надійною йде Стець, 
Довгий, наче олівець. 

Йде гнучка, мов ґумка, Любка, 
Ромко, легкий, наче губка. 
Чимчикує Луць-школяр, 
Куций, наче каламар, 

А за Луцьком Петро — 

Гострий носик, мов перо. 

Вірочку, рожеву внучку, 

Сам дідусь веде за ручку, 

Лесю — мама, Олю — тато, 
ї бабусь з дітьми багато. 

Більші діти йдуть юрбами 
Вже самі, без тата-мами, 

Без бабусі, без тітусі — 

Лиш, Андрійки і Марусі, 
Берегтися вам конечно, 

Бо усюди небезпечно. 

ї Нанасик сам іде 
Ще й сестриченьку веде, 

Не лякається біди — 

Опікун він, хоч куди! 


Ілюстрація Е. Козака 

До садочка йде! Он як! 
Славний наш Панас козак! 
Чемні хлопчики й дівчата 
Там співають, мов пташата, 

Там танцюють тра-ля-ля, 
Радість, сміх звідусіля. 

Інші діти їдуть здаля: 

Біла, мов папірчик, Галя, 

І сусід її Корнило 
З чорним чубом, мов чорнило, 
їде аж з-за парку Мирко, 
Довгоногий, наче циркуль, 
Орко, круглий, наче глобус, 
Аж постогнує автобус. 

Вчитись — радість, не турбота, 
Як до праці є охота, 

Діти в школі пильно вчаться, 

Бо наука — шлях до щастя. 

З них батькам потіха буде, 

Чесні виростуть з них люди, 

Що прославлять на весь світ 
Український бравий рід: 
Професори, друкарі, 

Інженери, лікарі, 

І духовні, вчителі, 

Ті, що в місті і в селі, 
Промисловці і купці, 

Усілякі фахівці. 

Є такі, що і в суботи 
Не цураються роботи: 

Ось Михасик та Уляся 
Божого закону вчаться 
І беруться без лукавства 
Ще й до українознавства, 


Вчаться з вірности й любови 
До свого письма і мови. 

Хто у серці має хист, 

Певно буде він артист. 

Грає на фортепіяні 
Ясочка, сестричка Гані, 

А Івасик, братчик Зоні — 

На грімкім акордеоні. 

Лесь смичком по струнах 

[водить, 

Аж упрів, та це не шкодить, 
Меля пильно вчиться співу — 
Має голосок на диво, 

Може ще співачка буде, 

Славу в опері здобуде. 

Зірка вчиться танцювати, 
Балериною, щоб стати, 

Орко й Дорко не дармують, 

То рисують, то малюють. 

Як Господь їм допоможе, 
Малярами стануть, може, 
Малюватимуть картини, 
Краєвиди України. 

Дай вам, Боже, все, що гоже! 
Божа Мати хай поможе 
0лі, Юрчикові, Таці 
В їх науці, в чесній праці, 

Тані, Яркові, Миколі 
І усім їх друзям в школі! 

Станьмо, друзі, всі у лаву, 
Станьмо разом, як торік — 

По знання, по честь і славу 
У новий маршуймо рік! 






Я. Наркевш 


СЕСТРИЧКА В ШКОЛІ 


Ілюстрації 



У мами їх було троє, дві дівчинки та один 
хлопчик, Маруся вже скінчила шостий рік, Юрко¬ 
ві було п'ять, а Настусі — чотири роки. Діти жили 
мирно, рідко коли сварились і, хоч були не одна¬ 
кового віку, завжди гралися разом, І що то були 
за веселі, цікаві гри! 

Але цього року сталося щось нове. Одного ран¬ 
ку мама прийшла до дитячої кімнати і сказала: 

— Марусю, цього року ти підеш до школи, 
Я вже записала тебе до першої кляси. 

Маруся зраділа, а молодші діти, Юрко та Нас¬ 
туся, засмутилися: сумно буде їм без Марусі, вона 
завжди такі цікаві гри придумувала, а тепер до¬ 
ведеться бути самим , .. Мама казала, що таких 
маленьких, як вони, не беруть до школи. 

Швидко пролетіли останні літні дні, і ось по¬ 
чалося навчання в школі. 

Ще звечора мама приготувала для Марусі гар¬ 
неньку скриньку на сніданок і течку з новим зоши¬ 
том та олівцем. Юрко й Настуся бігали, загля¬ 
дали, що робить мама, і потихеньку заздрили но- 
е'й школярці. А Маруся раділа, хоч трошки й бо¬ 
ялася: там же будуть чужі діти, незнайома вчи- 


ВЕРЕСЕНЬ 

Місяць вересень бадьоро 
Кличе вранці на зорі, 

Над землею лине голос: 
„Розкривай же, рідна школо, 
Навстіж двері дітворі!” 

М , Петрів 


Е. Козака. 

талька — як то воно буде, чи зможе вона добре 
вчитися ? 

Не спалося цієї ночі Марусі, не спалося й Юр¬ 
кові. А в куточку коло Марусиного ліжка хтось 
сумував теж ... Та ніхто цього не бачив і не чув. 
Хто ж це був? — Марусині іграшки, ляля та плю¬ 
щовий ведмедик. 

Коли загасили світло і все в домі затихло, ля¬ 
ля потихеньку сказала ведмедикові: 

— Ну, що ми тепер будемо робити? Хто буде 
за нами дивитися? Маруся піде до школи і зовсім 
забуде про кас. ., 

І заплакала. Ведмедик дивився сумно на неї 
і не знав, чим її потішити, бо дійсно нічого доброго 
не можна було сподіватися тепер, коли їхня ма¬ 
ленька господиня ка цілий день виходитиме 
з дому. 

Він добре пам'ятав, як одного разу Маруся по¬ 
їхала з дому та й забула його і лялю сховати в 
шафку з цяцьками. Вони удвох із лялею попа¬ 
лися тоді в лапи котика Димка та песика Тобі. Ці 
погані створіння подерли л ялину суконку, а йому 
відгризли вушко. 

Цяцьки потихеньку розмовляли між собою, а 
місяць ніжно та привітно усміхався до них крізь 
вікно і щедро розсипав срібне проміння. Видно, 
його промінь збудив малого Юрка, і хлопець по¬ 
чув усе, про що говорили між собою ляля та вед¬ 
медик. 

Йому стало шкода цяцьок, і він вирішив добре 
за. ними дивитися, коли Маруся почне ходити до 
школи. Уранці він усе розповів Настусі. 

— Ми зробимо Марусі несподіванку, як вона 
прийде зі школи, — вирішили діти. 

Юрко й Настуся старанно помили лялю, роз¬ 
чесали її коси, убрали в чисту суконку. Ведмедика 
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вичистили щіткою і нав'язали йому на шию чер¬ 
вову стьожку, У лялиній хатці поставили меблі, на 
столик поклали олівці й папір, а лялю та ведме¬ 
дика посадили в кріселка. 

Нетерпляче дожидали третьої години, коли 
Маруся мала вернутися додому. 

Ось почулися швидкі кроки, і Маруся вбігла 
в кімнату. 

— Юрчику, Настусько! Як гарно було в шко¬ 
лі! — гукнула вона, — Ви мусите теж усе знати, 
що сьогодні нам казала вчителька. Ходіть сюди! 
Я вам усе роз . ., 

Та на півслові спинилася, бо побачила гарно 
вбраних лялю та ведмедика, що сиділи за столом 
з папером і олівцями, мов учні в школі. 

— О, як же це ви гарно придумали! Тепер ми 


будемо гратися в школу не втрьох, а вп'ятьох. 
Я буду вчителька, а ви, ляля та ведмедик — учні! 
Дзелень-дзелень-д зелень І Чуєте? Це дзвоник! Сі¬ 
дайте на "місця! Навчання починається! 

Маруся командувала: 

— Слухайте уважно, я все вам розкажу. Оце, 
дивіться, „один", а це „два 51 , а це слово, бачите, 
„ма-маА Повторюйте! 

І весела гра почалася. 

З того часу діти не раз гралися „в школу”, а 
ляля та ведмедик теж були задоволені, бо тепер 
уже ніхто їх не шарпав, не кидав без догляду, за 
ними добре дивилися Юрко й Настуся. А Маруся 
завжди щось цікаве розповідала дітям. То гру 
якусь нову показувала, то малюнки, а то просто 
переповідала те, що чула від учительки. 



НА ГОЙДАЛЦІ 

Ілюстрація А. Климка 

Біжім усі до гойдалки! 
Хто перший? Хто скоріш 
Угору-вниз! Угору-вниз! 
Гойдаймос ь сміливіш І 


Ой, гойда! Вище! Гойдоньки! 
Летїмо, як пташки . ,. 
Погляньте, песик зляканий 
Забіг аж на грядки. 


Цю-цю! Дурненький песику 
Не бійся подивись, 
Літає все навколо нас ... 
Угору-вниз’ Держись! 

К. Пєрелгена 


б 







Ф. Гай-Гаєвський 


Ілюстрації М . Михалевига 



Далеко від села, на березі ріки стояв млин. 
У млині жив мельник-удовець з сином Панасиком. 
Скучно було малому Панасикові у млині: до села 
далеко, а навколо ні одної хатини. Лише ліс шу¬ 
мів, наспівував йому свою пісню, та хлюпання річ¬ 
ки заколисувало його до сну. 

Єдиним його другом був пес Шарко. Дуже лю¬ 
билися вони. Подовгу пересиджував Панасик бі¬ 
ля Шаркової буди, ділячись з ним своїми думка¬ 
ми. А Шарко немов розумів свого друга. Уважно 
наставляв на нього розумні очі і слухав свого ма¬ 
лого господаря. Інколи батько дозволяв Панаси¬ 
кові спустити Шарка з ланцюга, і тоді вони весе¬ 
ло ганялися по подвір'ю, пустували або бігли до 
лісу. А вечорами батько потрохи вчив малого Па- 
насика читати й писати, щоб легше йому було 
вчитися, коли доведеться йти до школи. 

Був теплий літній день. Сонце весело світило 
й гріло землю. З лісу та з поля доносилися па¬ 
хощі. 

— Ой, Шарку, як гарно надворі! — радів Па¬ 
насик. — Як гарно пташки співають! Адже прав¬ 
да, хороше влітку! 

Шарко слухав і весело махав пушистим хвос¬ 
том. Панасик сів біля буди свого друга і весело 
з ним балакав, розповідаючи, як він восени піде 
до школи. „Але тебе, Шарку, — казав він, — я не 
забуду, завжди згадуватиму, а коли матиму мож¬ 
ливість, то приїздитиму, і знов будемо разом ба¬ 
витися". Шарко уважно слухав свого друга, по¬ 
клавши голову йому на коліна . . . 



Діти! Зберігайте окремі числа „Веселки” й скла¬ 
дайте їх у річник. Оправлені в одну книгу числа 
журналу будуть прикрасою Вашої бібліотеки. 


Тим часом на обрії з’явилися темні хмари. Во¬ 
ни все більше й більше застеляли небо і нарешті 
закрили сонечко. Блиснуло й загуркотіло . . . По¬ 
чав накрапати дощ. 

— Треба йти до хати, Шарку, бо буде злива. 
Та й ти сховайся від дощу, а то змокнеш! Бувай 
здоров! — сказав Панасик і побіг до хати. Схо¬ 
вався й Шарко в буду. 

А дощ не вгамовувався... Ось уже й вечір, 
а він усе йде й іде ... 

— Боюся, щоб річка не вийшла з берегів, — 
сказав Панасиків батько. —■ Видко, що дощ ітиме 
довгий час. 

— Татусику, а чи може вода й до нашого по¬ 
двір’я добратися? — запитав Панасик. 

— А чому б не могла? — відповів батько. — 
Може! А чого ти питаєш? 

— Я боюся за нашого Шарка, щоб його вода 
не залила! Адже він прив’язаний ланцюгом і не 
зможе рятуватися! — сказав затурбовано Пана¬ 
сик. 

— Е, цього не станеться! Такої великої води 
я не пам’ятаю, — відповів батько. 

І Панасик заспокоївся. 

Але батьків здогад не справдився . . . Від злив¬ 
ного й довгого дощу річка вийшла з берегів. Во¬ 
да чимраз більше підіймалася, аж поки не почала 
заливати мельникове подвір’я .. . 

Уночі Панасик прокинувся від дивного шуму. 
Тихенько, щоб не збудити батька, зсунувся з ліж¬ 
ка й підбіг до вікна. Він побачии, що на подвір’ї 
повно води. Розбурхані хвилі розбивали Шаркову 
буду, і було видно, що вона ось-ось зірветься з міс¬ 
ця. Бідний Шарко заліз на буду й жалісно скиг¬ 
лив, сумно й безпорадно оглядаючись на мельни¬ 
кову хату. 
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Панаеик розгубився і не знав, що йому робити: 
чи будити батька, чи бігти якомога швидше ряту¬ 
вати собаку. Час був дорогий, і хлопчик вирішив 
чимскоріше бігти до свого друга. 

Вибіг на ґанок. Шарко побачив його й радісно 
заскавулів. Панаеик збіг з ґанку по пояс у воду 
і почав добиратися до буди. Чимало зусиль це йо¬ 
му коштувало, але таки добрався. А вода підійма¬ 
лася все вище й вище . . . Тільки но він устиг від¬ 
в'язати Шарка, як буда зірвалася з місця й по- 
шшла. Поплив і Шарко до хати. 

Раптом бурхлива хвиля вдарила Панасика в 
груди, і він упав у воду. Ледве звівся на ноги.. . 

Але води вже йому було по шию. Намагався брес¬ 
ти до хати, але хвилі несли його в протилежний 
бік . . . Хлопець почав тратити сили й крикнув. 

Шарко був уже біля ґанку. Почувши голос 
Панасика, він зараз завернув і хутко поплив на¬ 
зад. Якраз у ту мить, коли Панаеик утратив надію 
на рятунок, Шарко підплив до нього, схопив за 
одяг і почав тягти до хати. Важко мусів Шарко 
змагатися з хвилями, але не кидав хлопчика. 

Почув і батько крик сина. Вискочив на ґанок, 
кинувся в воду й допоміг Шаркові урятувати Па- 
пасика. Шарко радів, що міг віддячити своєму 
другові за порятунок. Він весело крутився біля 
ліжка, на яке батько поклав хлопця, лизав Пана- 
сикові руки і намагався його поцілувати. 

Радів і Панаеик, що врятував свого Шарка, 
а батько був гордий з свого бравого сина, що в 
ім'я дружби не злякався небезпеки й кинувся на 
допомогу вірному товаришеві. 

-<$>■ 

ВІТЕР У САДОЧКУ 

Ілюстрація Е. Козака 

Вже у нашому садочку 
Яблука доспіли! .. 

Як би дітям їх дістати? 

От би попоїли! 

Бачить Вітер-Буйнокрилець 
Ті дітей турботи — 
Розгулявся по садочку, 
Скорий до пустоти. 

Яблуньку потряс щосили — 
ї умить із гілки 
Діточкам летять у руки 
Перші скороспілки. 

Та й радіють жваві діти: 

— Любий Вітре, друже! 

За смачні оці дарунки 
Дякуємо дуже! 

В. Д. 
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Д. Свїгенко 

Поплили дні за дня¬ 
ми. Спочатку було сум¬ 
но і страшно в лісі, та 
Петрусь скоро звик до 
шуму смерек, до пугаи- 
ня пугача серед темної 
ночі, до виття вовків у 
сльотні вечори. Зжився 
з усім, що його оточува¬ 
ло, і полюбив ліс ще 
більше. І був би Петрусь 
зовсім щасливий, якби 
не суворий, вимогливий ватаг. Хлопець без нарі¬ 
кання виконував усі його накази, але це не вдо¬ 
вольняло старого, і він накладав на Петруся ще 
більші тягарі. 

Була літня неділя. Сонце сипало крізь решето 
лісу золотими стрілами. Ліс дзвенів пташиними 
піснями, а смереки шуміли пісню волі. 

Вівці перейшли за звір і котилися густим лі¬ 
сом, як вода в потоці, поскубуючи ріденьку траву. 
Іван ішов попереду і вигравав на сопілці тужливу 
„вівчарку”, „Довбуша”, вищебетував коломийку- 
верховинку, що дрібно дзвонила по горах і зворах. 



Перша частина цього оповідання надрукована в „Веселці” 
за серпень ц. р. {ч. 8), 


ілюстрації Е. Козака 

Часом дув у довгу тру¬ 
бу з ліскової кори, аж 
гуділо десь у нетрях. 
Собаки з гавкотом ганя¬ 
лися за зайцем чи сар¬ 
ною. Весело й гомінко 
було в лісі. 

Та незабаром сонце 
почало пригасати у 
хмарах, що темніли-тем- 
нілн, аж почорніло, су¬ 
нучи бовдурами з-за 
шпилів і застилаючи голубе небо. Стало сумно. 
У хмарах почало глухо гудіти. Верхами смерек 
мотав нерівний вітер, мов розвіяними гривами. 
Іван зміркував, що наближається страшна буря, 
і почав завертати овець за зворину. 

„Щиби-няв!” — кричав Іван на овець, аж лу¬ 
на котилася зворами. Та вівці засмакували в гу¬ 
щавинах молоденьку травичку і рвалися далі. 
Зробилося замішання. Вигуки Івана, ляскіт Пет¬ 
руся та гавкання собак не мали сили спинити 
впертих ягниць. 

А чорні хмари посувалися далі й ширше. 
У лісі потемніло. Блискавиці почали краяти хма¬ 
ри покрученими вогненними мечами, за ними за¬ 
гупали громи і посипалися перші рідкі-грубі 
краплини дощу. Ліс був густий і звористий, за¬ 
валений грубими колодами й камінням. 

Переполох від блискавиць, громів і раптово¬ 
го дощу був такий великий, що вівці розділили¬ 
ся на дві отари. Одна отара пішла через звір, а 
друга погналася збитою купою у зовсім проти¬ 
лежну сторону, скісним узбіччям у провалля. 
Іван пішов за зворину. Петрусь хотів був спря¬ 
мувати відлучені вівці за Іваном, гукав, скакав 
по колодах і каменюках, напружував усі сили, 
і Боско помагав йому гавканням, та дарма. Вівці, 
збиті в лаву, погналися крутим плаєм, так що 
ледве Боско міг за ними встигати. 

Петрусь чув, як Іван за звором подавав знак 
низьким басовим голосом „Сюди! Сю-ди! Сю¬ 
ди-и!” і пищав на сопілку. Хлопець не міг за¬ 
вернути овець, що бігли, мов навіжені. Спочатку 
бачив їх, опісля лише чув дзеленькання дзвінків 
та часте гавкання Боска, а потім тільки знаходив 
свіжовтоптані сліди, куди пішла отара. Біг що¬ 
сили, труба подерлася, в гущавині загубилися 
солом’яний капелюх і яворова бота. 

Усеньке небо застелилося хмарами і щораз 
густіше різали блискавиці та грімкіше грюкали 
вривчасті громи. Це все збільшувало страх у ма¬ 
лого хлопця, і йому здавалося, що ці гарні зеле¬ 
ні смереки, що шуміли, скрипіли й хиталися від 
буревію, обернулися у страшних грізних велет¬ 
нів, які хочуть придушити його своєю вагою. 

Петрусь біг, не відчуваючи, що калічить свої 
босі ноги об пеньки і гострі каменюки. Нараз ліс 
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порідшав, і хлопець опинився на невеликій га¬ 
лявинці, густо застеленій свіжим смерековим ча- 
тинням. Пристав, оглянувся — не чути нічого. 
Від чорних хмар і рясного дощу було сіро-тем¬ 
но, Одіж на хлопцеві перемокла, він чув, як лос¬ 
коче його вода, стікаючи по спині. Причесав 
пальцями розкудовчене мокре волосся і закри¬ 
чав; 

— Воску! Бос-ку-у! 

Боско не відзивався, тільки десь недалеко 
блиснуло і гримнуло, аж гора затряслась, і за 
хвилину стовп сивого диму піднявся над лісом, 
а поміж стовбурами зачервоніла запалена громом 
смерека. 

Петрусь хотів був вернутися до Івана, але як 
йому йти без овець? 

— Ні, баз овець не вернуся! — сказав до себе 
і побіг у ліс шукати овечих слідів. 

Знайшов. Побіг плаєм угору. Біг так довго, 
аж утомився. Плай з овечими слідами знов спус¬ 
кався стрімко у глибокий звір. 

Петрусеві причулися овечі дзвінки, він сту¬ 
пив на гнилу порохняву колоду і прислухався. 
Нараз колода розпалася під ногами, і Петрусь 
полетів стрімким узбіччям у глибокий яр. 

з 

Іван з своєю отарою і двома псами звернув на 
правильну дорогу. Помітив, що немає Петруся та 
Боска, почав гукати, свистати й пищати в сопіл¬ 
ку, та ніхто не відзивався. Шукаючи слідів, пе¬ 
рейшов за зворину, посилав псів у різні сторо¬ 
ни, але вони верталися з жалісним скімленням. 

Дощ лив, мов з коновки. Іванові треба було 
перебратися ще через один звір, поки не прибу¬ 
ла вода в потоці, бо потім: було б годі. Вернувся 
до овець, потішаючись, що Петрусь з розумним 
псом буде раніше від нього в колибі. Почав під¬ 
ганяти овець, але сипнуло таким густим градом, 
що ніяк було вийти з лісу. Вівці забилися в гу¬ 
щавину, а Іван став під стару ялицю та закурив 
люльку. Клубами бухав сірий дим і танув у по¬ 
вітря. 

Вітер змагався з деревами, нападав з усього 
розгону, мотав їх кошлатими головами та приги¬ 
нав додолу. Деякі деревини не видержували на¬ 
гального нападу і з голосним тріскотом навіки 
схиляли свої буйні голови. 

Ще чорніші хмари висувалися з-за шпилів. 
Струменями стікала вода з смерекових кіс і плюс¬ 
котіла в калюжах, аж: бульбашки ставали. Плая¬ 
ми й ровами шуміли каламутні запінені потоки 
та глухо стукотіли у хвилях каменюки, 

Іван курив, дивився, слухав і думав. Нарешті 
витряс з люльки попіл, витяг з-за раменя ніж 
і почав числити вівці. Не легка це була робота, 
треба було колінкувати попід малі густі ялинки. 
Іван лазив покректуючи і кожний десяток овець 
карбував на боті. Виліз з гущавини й порахував 



значки — було їх; тридцять, значить — триста 
овець. 


— А де ще дві сотки? — запитав сам себе 
і поліз ще раз у гущавину. Знайшов ще кілька 
десятків. 

— Еге, — подумав. — Треба вас виполошити 
та скоро перейти зворину, поки невелика вода 
в потоці. 

Свиснув у пальці і почав виганяти овець 
з гущавини. Пси бігали і гавканням виполошу- 
вали упертих ягниць, що раді були сидіти до ран¬ 
ку у затишних сховищах. З великим трудом 
удалося перейти зворину й вибратися на кращу 
дорогу. 

Іван перехрестився, подякував Богові ї ще 
раз почислив овець. Бракувало сімдесят старих 
овець, одного маленького ягнятка, Боска й Пет- 
руся. 

Вівці, вийшовши на добру дорогу, ПІДХОДИЛИ 
все ближче до галявини. Іван бігав з псами по 
лісі гавкав-кликав, але ні овець, ані Петруся не 
знайшов. 

Дощ лив, наче хотів утопити всю землю в ка¬ 
ламутному морі. Блискавиці краяли хмари, а 
в них глухо гуділи й гуркотіли громи. 

(Продовження б у де) 

Пояснення : звір, зворина, зворнстий заглиби¬ 
на, западина, яма, рів. Плай — гірська стежка. Чатішкя — 
шпильки дерев, сосон, смерек, ялиць. Колінкувати — хо¬ 
дити на колінах. Карбувати — вирізувати, затинати. 
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МАРКО ВОВЧОК 


Напевно багато з вас, дітей- 
читачів „Веселки”, мають у своїй 
бібліотеці книжечку „Сестричка 
Мелася”. І напевно, знаєте, що 
книжку цю написала для україн¬ 
ських дітей наша славна письмен¬ 
ниця, Марія Марковичева, відома 
під прибраним прізвищем Марко 
Вовчок. 

Саме тепер минає сто років, від 
появи її перших творів — „Народ¬ 
них оповідань” і 50 років від її 
смерти. „Народні оповідання” здо¬ 
були зразу велику славу нашій 
письменниці, і їх переклали на 
різні чужі мови. Марко Вовчок писала також іс¬ 
торичні оповідання про українських козаків, про 
селян, кріпаків, казки й оповідання для дітей. 


Один з найкращих творів нашої 
письменниці — це повість для ді¬ 
тей „Маруся”. В ній розказала 
письменниця про маленьку дівчин- 
ку-героїню. Цією повістю захопи¬ 
лись чужинці й переклали на свої 
мови. У Франції видали „Марусю” 
вже 88 разів і її читають у школах 
та вдома французькі діти і вчать¬ 
ся на прикладі маленької україн¬ 
ки, як любити рідний нарід і слу¬ 
жити йому змалку. 

Оповідання Марка Вовчка на¬ 
писані так гарно і такі цікаві, що їх 
повинні прочитати всі старші діти. 
Український нарід глибоко шанує Марка Вов¬ 
чка, а українські діти люблять її за чудові опо¬ 
відання й казки. 




Ю. Тис 


МАРКО ВОВЧОК - ДІТЯМ 


Ілюстрація 

Коло ста років тому жив в Україні малий хлоп¬ 
чик Богдась. Мав він Дуже гарну й дуже розумну 
маму і хвалився перед своїми друзями: 

— Моя мама пише книжки! 

Це була правда. Хоч його тато звався Опанас 
Маркович, а мама — Марія, вона підписувалася 
прибраним ім’ям Марко Вовчок. Так роблять час¬ 
то поети й письменники. 

— Що ти пишеш, матусю? — спитав одного 
разу Богдась. 

Тоді мама розповіла йому, що український на¬ 
рід поневолений москалями, і що вони завели в 
Україні важку неволю, панщину, заводять свою 
мову і свої звичаї, а з нас насміхаються і нашою 
мовою не дозволяють вчити дітей по школах. 

— Отож, я, Вогдасю, — мовила мама, — пишу 
про всі ті лиха, що найшли на нас. Хочу, щоб 
весь світ знав про нашу недолю! 

І таких людей, як Богдасева мама, виступало 
щораз більше. Вони почали боротися з панщиною, 
і цар, нарешті, мусів її скасувати. 

Але в Україні все ще залишилися москалі 
і царська влада. 

— А ти, мамо, пишеш по-нашому, правда? — 
спитав Богдась. 

— Так, Богдасю, по-українському. Вороги ви¬ 
сміюють нашу мову, кажуть, що вона проста, що 
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Б. Крюкова 

нею не можна писати книжок. А це неправда! Є 
нас кількоро, як ось Тарас Шевченко, Панько Ку¬ 
ліш та й інші, і ми пишемо книжки по-україн¬ 
ському, щоб показати, що наш нарід живе, що 
його мова — рівня іншим. І тому я вивчаю нашу 
мову, збираю слова, записую їх і маю вже цілу 
книгу. Вона зветься „словник”. 

Тепер Богдась зрозумів багато. 

— Ось чому ти, матусю, ходиш по селах і роз¬ 
мовляєш з людьми! 

— Так, Богдасю, розпитую людей по селах, бо 
там ще можна почути чисте українське слово. 

І справді, Богдасева мама так добре знала рід¬ 
ну мову, що й інші письменники її часто радилися. 

Коли Богдась мав сім років, повезли його бать¬ 
ки до Петербургу, де проживали каші передові лю¬ 
ди, Панько Куліш, Микола Костомарів, брати Бі- 
лозерські та Тарас Шевченко, якого недавно пе¬ 
ред тим звільнили з заслання. Усі вони часто схо¬ 
дилися і радили, що робити, щоб українська мова 
не пропала, щоб рідне слово не загинуло. 

Одного разу до Богдасевих батьків прийшов 
Тарас Шевченко. Богдась дуже любив веселого 
„дядю” — так називав він поета, що любив дітей. 
Богдась чекав з дня на день, коли то Шевченко 
складе дитячий буквар. Отож, як звичайно, при¬ 
мостився він біля поета і попрохав: 



— Розкажіть, дядю, казку! 

Шевченко почав розказувати: про змія та Ко¬ 
жум'яку, про лицаря Добрито. Мама сиділа коло 
них і теж слухала ці давні перекази та казки. 

Коли Шевченко скінчив, Богдась попросив ма¬ 
му, щоб розповіла свою казку. Пильно вислухав 
поет мамину розповідь і, захоплений, сказав: 

— Маріє, пишіть казки! 

Від того часу Багдасева мама почала писати 
і для дітей. Потім Богдасик з мамою переїхали аж 
до Франції і замешкали в її столиці, в Парижі. 
Звідти мама писала до тата: ,,Я пишу тепер по¬ 
вістку ,Кармелюк” для дітей. Нікому не кажи!” 

Мама не хотіла про це нікому згадувати, поки 
її оповідання не видрукують. А тато, що на тому 
розумівся, відписав мамі і порадив, що робити, 
щоб оповідання вийшло ще краще і правдивіше. 

Так постала ціла книжка казок Марка Вовчка, 
у якій є такі відомі оповідання, як ,,Галя”, „Вед¬ 
мідь”, „Невільничка” та інші. 

Коли Богдась скінчив гімназію і приніс додо¬ 
му гарне свідоцтво, мама подарувала йому свою 
нову книжку, яка називалася ,, Мару ся” і була на¬ 
друкована по-французьки. 

У той час в Україні москалі ще більше гноби¬ 
ли наш нарід. Дійшло до того, що заборонили 
друкувати що будь українською мовою. 

„Маруся” — це оповідання про маленьку ук¬ 
раїнську дівчинку, що допомагала повстанцям- 
борцям за рідний нарід і віддала життя за волю 
України. Французам так сподобалося це оповідан¬ 
ня, що його посьогодні читають по школах. 

Марко Вовчок жила довго і її шанував весь ук¬ 
раїнський народ. Тепер минає п'ятдесят років від 
дня ЇЇ смерти і сто років від часу, коли появилась 
її перша книжка. Тому всі діти повинні згадати 
славну маму малого Богдася, яка перша поча¬ 
ла писати казки та оповідання для українських 
дітей. 



Щ(Ю 
ШШИРВО 



у 50-річчя смерти нашої славної письменниці, Марка 
Вовчка, придбайте, діти, ДО своєї бібліотеки книжку „Сес- 
тр ичіса Мелася”. У цій книжечці розказує Марко Вов¬ 
чок про дівчинку Меласю, яка захистила свого братіка 
Михайлика від страшного ведмедя. 

Це оповідання вийшло було свого часу також у хор¬ 
ватській та німецькій мовах з малюнками нашого мистця 
Якова Гніздовського. Ці гарні малюнки вміщені тепер і в 
нашому виданні. Книжечка коштує тільки 50 ц. і її мож¬ 
на купити в книгарнях або замовити прямо у видавництві. 
Замовлення й гроші слати на адресу: „Уеу$Нап 2.і11а”, 286 
Ц$£аг 8іг., Тогопіо, 3, Опі., Сапала. У цьому видавництві 
можна замовляти й інші видання для дітей. 


КУТОК ЮНИХ ТАЛАНТІВ 

РАНІШНЯ МОЛИТВА 

Устанеш вранці — попроси у Бозі 
Усім здоров'я, потім глянь в віконце — 

Не плач — а смійся, хоч надворі дощик, 
По нім напевно нам засвітить сонце. 

Галина Садовська 

У Пластовій Бібліотеці вийшло оповідання Лесі Хри¬ 
пливої п. н. „Ластівка”. У ньому авторка розказує про 
ластівку з Райського Городу, яка з волі Всевишнього 
збудувала собі гніздечко під стріхою хати над Дніпром 
і була свідком історичних подій на Україні від початку 
існування українського народу по сьогоднішній день. 


її 


В . Свідзінський 


ЧУДЕСНА ТРОСТКА 

Ілюстрації О. Вітик-Войтович 



Був собі парубок убогий та й пішов найма¬ 
тися в службу. 

Коли зирк — чоловік устрїчу. 

— Хочеш, сину, наймися до мене! 

Хлопець каже: 

— Чому б не найнятись? Яка у вас, діду, ро¬ 
бота? 

— Та робота, сказати б, звичайна: у невга¬ 
симій печі палити. 

От прийшли вони в ліс великий, несказанно 
сильний і темний. Тихо в лісі: ніщо не шеберх- 
не, ні білка не скочить, ні хрусне хмизинка, ні 
комар-дударик не писне. Лиш на галяві піч гор¬ 
бата, роздійнявши закурену пащу, так і пашить 
вогнем та чадом, так і сопе — аж жижко диви¬ 
тись! Коло печі коні, як змії. 

Тоді каже той дід до хлопця: 

-— Ось тобі коні — возити дрова. Годуй їх 
попелом та вугіллям, та пильнуй, щоб піч не по¬ 
гасла. 

Так сказав і пропав, мов здимів. 

Став той хлопець возити дрова, та ніяк не на¬ 
дасть, хоч розпадься: тільки вкине, уже й немає. 

Але раз йому кажуть коні: 

—- Ой, та гірко ж їсти вугілля! Ти вкоси нам 
зеленого зілля, а як ми поїмо в охоту, то й за. те¬ 
бе справим роботу. 

Він послухав, вкосив їм сіна, — так то перше 
робив, аж слався, коло тої вогненної прірви, а те¬ 
пер собі повагом возить і спочине і з люльки пак- 
не, а тим часом піч не вгасає. 

От минув уже рік і місяць, коли щось як гурк¬ 
не по лісі, як чварахне, як брязне громом! 

Глянув хлопець, а дід коло нього. 

— Ось на тобі, каже, цю тростку. На що згада¬ 
єш, чого захочеш, — помахнеш нею, твоє і буде. 

Вийшов хлопець на степ широкий та й питає 
себе на думці: 
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„Чи не дався я одурити?” 

Та, махнувши тросткою, каже: 

— Нехай буде овець отара! 

Ще не змовив останнього слова, а вже скрізь, 
куди оком скине, коливаються спини овечі, сту¬ 
гонить незліченний тупіт, заливає пагорки та 
долини. 

Хлопець став, затремтів, як трепітна, ледве- 
ледве спромігся сказати: 

— А тепер хай не буде нічого. 

Лиш: махнув — і не стало нічого, тільки мгліє 
далекий згірок та літаючи каня тужить. 

От приходить хлопець додому, приносить ба¬ 
гаті дарунки, та за тростку не каже ні слова: по¬ 
таємно орудує нею. 

Став він жити маєтно та пишно, став чубу- 
нитиеь та величатись, зажадав собі влади та пан¬ 
ства. 

Ото й каже колись до мами: 

— - Візьміть, нене, новеньке убрання та підіть 
у цареві палати, та просіть молоду царівну, чи 
не піде за мене заміж. 

Мати каже: 

— Мій сину, милий! Ти що собі в голову вки¬ 
нув? Та ж тобі царівна — не рівня, не улюбить 
тебе, не вшанує, до твойого умислу не пристане, 
тільки віку тобі умалить. Візьми собі, сину, селя¬ 
ночку, чепурушку, дбайливицею в хаті, оця тебе 
буде любити, біля тебе, як річенька, дзвеніти. 

Угнівався син, відказує з серця: 

— Добра рада — селючку взяти, неотесану 
довбню, гергепу, що не вміє ні сісти* ні встати, 
ані чемної речі зговорити! Ідіть, мамо, сватайте 
царівну. 

Мати зрадилась. Назула на ноги чобітки з зе¬ 
леного сап'яну, тоді наділа ллахту-синітку, пояр¬ 
ковим поясом переп’ялась, узяла шовковий очі¬ 
пок, поверх нього лляну намітку, на плечі білень¬ 
ку катанку, та й пішла до царського двору. 

Приводять її до царівни. Та на неї дивиться 
згорда: 

— А чого вам треба? 

— Так і так, — відказала жінка, —- єсть у ме¬ 
не синок-сокільчик, та такий хорошень — не ска¬ 
зати! Чорнобривий, ставний, як кленочок. Ще й 
до того багатий кріпко. Чи підете, заміж за нього ? 

Відказала красуня-царівна: 

— Чому б не піти, як хороший? Тільки, знає¬ 
те, що, бабусю: нехай син ваш поставить до зав¬ 
тра отакий двірок, як у мене, а тоді щоб од мене 
до нього золотий місток простелився, а на тому 
містку, обабіч, коли будемо йти вінчатись, нехай 
яблуні процвітають, а як станем вертатись додо¬ 
му, щоб і яблука вже поспіли. Під мостом нехай 
море плеще, а на морі кахкає качка. 



Вернулася мати додому. 

— Бй, дитинко, не буде діла! Там такого во¬ 
на загадала, що ти й довіку не вдієш. 

А син каже: 

— Дарма, не журіться. 

От опівночі взяв ту тростку, помах ну в — і все 
учинилось, як жадала собі царівна: став двірок 
такий, як у неї, або й кращий; прослався місто¬ 
чок, сам золотий, а поруччя срібне; обабіч того 
місточка грають яблуні цвітом рожевим, під мо¬ 
стом хлюпочеться море, і на морі кахкає качка. 

Де взялися лакеї, карети, сів він вранці, по¬ 
їхав до неї, а вона вже жде його, плаче, що при- 
ходиться йти за нерівню. 

Та проте, нічого, звінчалась. 

От живуть вони місяць і другий. Він кохає її, 
милує, та так то вже хороіленько водить! 

А вона умишляє лихо. Почала пригортатись 
до нього, щоб сказав їй, чим він чаклує. 

Він сміється: 

— Покинь ці речі, — мене лестками не підій¬ 
деш. 

Та вона, мов куночка тая, коло нього в’ється, 
голубить, припадає, ластиться, просить то любо¬ 
щами, то словами, — не устояв він і признався. 

— Оцією тросткою, — каже. 

От вона й викрала тростку. 

Вийшла в двір, помахнула нею ще й промо¬ 
вила люте слово: 

— Заклинаю та й проклинаю, нехай зійдуть 
із блиску-світа і двірок і сад коло нього, а мій чо¬ 
ловік осоружний хай загине повільною смертю, 
замурований у стовп камінний! 

Як сказала, то так і сталось. 

Зникло все, лиш бур’ян зостався, дике поле, 
земля саморосла, та мурований стовп над нею. 
А в стовпу, наче кіл у горожі, нерушимо стоїть 
хазяїн — ледве видно уста та очі. Стоїть він та 
кається гірко: 

— Язиче, язиче! Лихо тебе миче! Як прийшло 
махом, так пішло прахом. 

Тоді сіла царівна в карету та й поїхала знов 
до батька, а з маєтку її чоловіка тільки кіт ли¬ 
шився та коник. 

Кіт негайно югнув по сусідах, де хліба накраз, 
д. де м’яса, доліз до хазяїна, каже: 

— Не журіться я й ще добуду. 

А той крізь сльози: 

— Мій котику вірний! Ти достань мені тую 
тростку, що я нею владав на волі, от тоді в мене 
хвалений будеш. 

Кіт відказує: 

— Лиш не плачте! 

Перебіг до коня та й каже: 

— їдьмо, коню, в царівнине царство чудесної 
тростки добувати, із стовпа хазяїна визволяти! 

Бистрий кіт — та й кінь не плохута, — так 
і кинувся: 

— Гайда! їдьмо! 



Кіт йому зараз плиг на спину та й помчали — 
не можна швидше! 

Як проскочили в друге царство, кіт давай там 
мишей давити. Давить поспіль, усіх без розбору, 
а.ж набрів на їхнього князя. Той благає: 

— Котику-брате, бери що хочеш, даруй ду¬ 
шею! 

Кіт і каже: 

— Добудь мені тростку із рук царівни, то бу¬ 
деш жити, а як ні — погублю з потомком! 

Тоді мишачий князь як свисне! 

Пригромило мишей, мов війська, сунуть пла¬ 
вом, що ніде й ступити. 

Стали гризти в палатах мури, і ось наймудрі- 
ше мишатко пролізло в покій до царівни. 

У покої високо й чисто; посередині ліжко кед¬ 
рове, а на ліжку, під синім атласом, тихо спить 
молода царівна, а ту тросточку в рот поклала. 

Як угледіла теє миша, зараз нишком підкра¬ 
лась до рота, устромила їй хвостика в ніздрі, та 
й ну лоскотати злегенька! 

То царівна як чхне спросоння — так випала 
тростка з рота. 

Миша за неї та хода звідти. 

Віддала свою здобич котові, кіт на коника та 
й помчали. 

Як примчали в своє посілля, кіт поліз по стов¬ 
пові, глянув, а хазяїн ледве що дише. Кіт віддав 
йому тростку. Узяв він, помахав нею, мовив тихо: 

— Нехай буде усе, як перше, — і двірок і сад 
коло нього, а цей стовп розсиплеться в порох, 
а царівна стане край мене. 

Як сказав він, так і вчинилось: стовп розси¬ 
пався, в’язень вийшов, коли зирк — аж тут і ца¬ 
рівна. 

— А, голубко, то так ти дієш? Ну, не доки 
мені терпіти! 

X звелів кинути її в прірву. 

Сам узяв собі іншу дружину: жили вони дов¬ 
го й щасливо, і той кіт коло них, і коник. 

Аж доспіло три яблука красних: одне мені, 
друге теж мені, третє тому, хто збаяв казку. 
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МАВКО УОУСНОК 


(1834 

Іп Аи^изї, 1957, їіїїу уеагз Науе раззесі зіпсе (Не 
сІеаїН ої Магко УоусНок. Нег геаі пате \уаз Магіа 
Магко\уусН апсі зНе із сопзісіегесі (Не §геа(ез( Іікгаіп- 
іап ууотап-поуеіізї апсі зНогї зїогу \угі(ег ої (Не (іте 
ої Тагаз ЗНеусНепко. Еуєп (Не §геа( ЗНеусНепко Ніпі- 
зеїї \уаз оуегсоте Ьу (Не сНагт ої Нег \угі(іп§з апсі 
саііесі Магко УоусНок ‘‘Ніз с1аи§Ніег,” апсі “(Не зїаг ої 
аіі \угоп§есі Цкгаіт'ап реоріе.” ЗНеусНепко заісі ії 
апуЬосіу \уап(з (о Іеагп §оосі Нкгаіпіап, Не зНоиІс! 
геасі \угі(іп§5 ої Магко УоусНок. 


1907) 

Нег £гєа(ез( поуєі їог сНіїсігеп із “Магизіа,” \уНісН 
(еЛз аЬои( а Негоіс 1і((1е Іікгаіпіап §іг1. ТНе поуєі 
\уаз (гапзіаїесі іп(о РгепсН іп 1875, апсі іп (Нгее 
уеагз (Неге \уеге 34 есііїіопз ої і( іп РгепсН. І( із 
рориіаг атоп§ РгепсН зсНооІ сНіїсігеп (ііі (Ніз сіау. 

Апо(Нег зНог( з(огу Ьу Нег їог сНіїсігеп аЬоиї (Не 
І іШе зізїег апсі (Не Ьеаг \уаз (гапзіаїесі іп(о Сгоаїіап 
апсі Оегтап. ТНе сопсіспзаїіоп ої (Ніз зНогї зїогу уои 
\уіЛ їіпсі іп (Ніз іззие ої “ТНе КаіпЬоуу.” 


І_]ТТІ_Е 5І5ТЕН АИР ТНЕ ВЕАН 

Ьу Магко Уочскок 


Шизїгаїіопз Ьу 



Іп а їіеісі пеаг а їогезї (Неге зїоосі а Ни( 
от ап оісі Когак, 2аНаіпу Ьу пате. Агоипсі (Не Ни( 
Не ріапїесі зєуєп оакз апсі а \уі11о\у апсі ри( ир зоте 
ЬєєНіуєз, їог Не \уаз аз їопсі ої Нопеу аз \ує аіі аге. 

ЕасН зиттег Ніз (\уо §гапс!сНіІсігеп сате 
(о з(ау \уі(Н Ніт. А Ьоу, МукИаіІо, апсі а Іі((1е §ігІ, 
Меіазіа. ЗНе \уаз Ьизу аЛ Ьау соокіп§ апсі Іоокіп§ 
аїїег §гапсіїа(Нег’з §агсіеп апсі МукНаіІо ууаз Не1ріп§ 
§гапс!їа(Нег р1ап(іп§ (геез. 

Опе еуепіп§ §гапс!їа(Нег \уеп( (о а пеі§НЬогіп£ 
уі11а§е апсі (Нои§Н і( £ге\у сіагк Не \уаз по( Ьаск уе(. 

МукНаіІук ЇеЛ азіеер оп (Не §газз іп (Не уагсіеп, 
\уНііє Меіазіа за( \уа(сНіп§. ТНе тооп \уаз Ні§Н, (Не 
пі§Н( \уаз з(іЛ. Зисісіепіу (Не еаг(Н зНоок, апсі зоте- 
їНіп§ уегу, уегу Неауу арргоасНесі їгот (Не 
їогезї. І( Ьгоке (Не їепсез, оуегїигпесі (Не ЬееНіуез, 
(гатріесі (Не ї1о\уєгз, апсі єуєп зНоок (Не оакз. 
\УИа( сі о уои (Ніпк? А їеггіЬІе, епогтоиз, Наігу Ьеаг 
а сате а’уізіїіп§. 

Меіазіа \уоке їгот Нег сігеат, \угіп§іп§ Нег зтаЛ 
Напсіз іп їгі§Н(. N 0 Неір! Но\у (о зауе Нег сіеаг 
ЬгоїНег МукНаіІо? МукНаіІо \уаз зоипсі азіеер. Зисісіеп- 


V. НпігЛоУзку 

1у Не Їе1( (\уо їееЬІе агтз етЬгасе Ніт апсі а (ітісі 
уоісє \уНізрегесі: 

“Оеаг Ііїїіе ЬгоїНег!” 

“\УНа(’з ії аЬоиї?,” Не азкесі \УІ(Нои( орепіп§ Ніз 
еуез. 

“Соте, соте, ЬгоїНег, соте іпїо їНаї зНаск! І ат 
аїгаісі! Соте!” 

ЗтаЛ Напсіз \уєгє сіга§§іп§ Ніт апсі Но( (еагз 
ЇеЛ ироп Ніз їасе. ТНе зізїег’з Ііїїіе Неагї Ьеаї їазї. 
МукНаіІо тасіе (\уо зїерз апсі а§аіп їеіі азіеер оп (Не 
£гоипсі. Не сіісі по( єуєп їееі Но\у (Не Ііїїіе Напсіз (гіесі 
(о риЛ Ніт їагїНег іпїо (Не зНаск. Не сіісі по( Неаг 
Нег їгі§Н(епесі \уНітрегіп§. 

Апсі (Не Ьеаг, аз ії Не \уєгє (Не ІогсІ ої (Не ріасе, 
Іоокесі агоипсі їог а Ьі§§ег Ніує, апсі ІіскесІ Нопеу 
\уі(Н ріеазиге. 

“ОН Ьогсі! її опіу МукНаіІо \Уои1сі зіеер! Рог 
ії Не \уакез ир Не \Уои1сІ по( Іізїеп (о Ніз Ііїїіе зізїег. 
Не \Уои1сІ §о оиї (о їі§Н( (Не Ьеаг. ОН ЬогсІ!” 

“ТНе Ьеаг \уои1сі сіеуоиг Нег по\у! Ви( ууоиісі Не 
Науе епои§Н? ОН! її опіу Не \Уои1сІ по( (оисН Нег 
сіеаг ЬгоїНег!” 

\УНеп (Не Ьеаг Нас! еаїеп епои§Н Нопеу Не Ье§ап 
(о гоЛ оп (Не §гоип<± 

ТНеп Ііїїіе Напсіз а§аіп ^гаЬЬесі (Не зіееріп^ 
ЬгоїНег апсі саггїесі Ніш іпїо (Не зНаск апсі Іоскесі Ніт 
ир. 

“\УНа( із ії?” сгіесі (Не уоип§ Когак, їгі§Н(епесі 
а Ііїїіе. “Ореп ир! \УНа( із ії?” 

“Оеаг ЬгоїНег! К’з по(Ніп§, ії’з те, ії’з те,” (Не 
зтаЛ уоісє апз\уегесі. 

“Ореп ир, ог ГЛ Ьгеак (Не сіоог!” 

Не ризНесІ (Не сіоог оиї апсі (Не Ііїїіе §іг1 ЇеЛ оп 
(Не £гоипсІ апсі (Не Ьеаг зпагіесі апсі зНо\уєс! Ніз 
\уНі(є їсеїН. 
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Зисісіепіу іЬеу кеагсі а сгу, 50 зкагр, зо ріегсіп§, 
сЬаі Муккаііо зіерресі Ьаск апсі іЬе Ьеаг ІитЬегесІ 
оЯ іо іке суоосіз зо їазі ікаі іке уегу еагік зкоок. 

\Укеп Муккаііо саше іо кітзеїї апсі ІШесі кіз 
Іііііе зізіег ікеге \уаз по опе іо Ье зееп ог кеагсі апсі 
іп уаіп, іке скіїсігеп зігаіпесі ікеіг еуез апсі еагз, апсі 
аішозі зіорресі Ьгеаікіп§. 

Ткеп, їгогп аїаг, ікеу кеагсі а Когак зоп§ апсі 
за\у іке Н§иге о! а піап арргоаскіп§. Тке скіїсігеп 
гап апсі теі ікеіг §гапсНаікег. Зті1іп£ ке заісі: 

“\Уе]1, \уеіі. Уои тизі кауе Ьееп іопеіу \уіікоиі 
те! МауЬе їгі§кіепесі а Іііііе? І соиісі поі соте 
Ьаск зоопег. І теі ап оШ їгіепск” 

Апсі ке Ье§ап кіз зоп§ апе\у: 

\\1іеп \\е иеге Кояакз оп іііе зеа 
\УЬеп \уєпі: іо ЇІ&І 1 І; Ше Тигка... 

Не \уа!кесі іп гкуікт \уіік іке тизіс, Ьеаііп§ іке 
ііте \уіік кіз їооі апсі з\уіп§іп§ кіз Ьосіу гі^кі апсі 
ІеТі. 


ІЖКАІкЛАЬ 1 РКОУЕКВЗ 

\Уко із \уіік Оосі — Оосі із \уіік кіт. 

\Уіікоиі ОосГз кеір уои сап’і еуеп сгозз іке ікгезк- 

ОІСІ- 

\Уко сіоезп’і \УОгк іп зиттег їееіз кип^ег іп іке 
\уіпіег. 

Уои сап їіпсі апоікег о! еуегуікіп§ іп ікіз \уог!сі 
ехсері уоиг тоікег. 

\Уко шогкз кагсі \укеп уоип§ — ііуєз 1 іке а кіп£ 
\укеп оісі. 


“Огапсіїаікег/ 1 заісі Меіазіа, “а Ьеаг \уаз іп оиг 
§агсіеп.” 

ОгапсЯаїкег/’ заісі Муккаііо, "‘Меіазіа зауз а 
Ьеаг \уаз іп іке §агсіеп. 1 \уаз зоипсі азіеер, апсі зке 
£гаЬЬесі те, риііесі те іпіо іке зкаск апсі Іоскесі 
іке сіоог ир. І касі іо Ьгеак іке сіоог іо §еі оиі апсі 
Меіазіа зкгіекесі зо Іоисіїу ікаі ту еагз кигі. Ткеп 1 
за\у кег 1уіп§ аі ту їееі, \уіік поЬосіу агоипсі; Ьиі 
аІІ іке Ьеекіуез \уєгє ирзісіе сіо\уп, §газз ігатресі 
ироп, іке іепсе Ьгокеп . . .Зке з\уеагз а Ьеаг \уаз 
ікеге. ” 

Аі Тігзі іке §гапсіїаікег зтіїесі аі ікеіг скаііег, Ьиі 
\укеп ке кеагсі “Ьеекіуез сіо\уп, іке іепсез Ьгокеп/’ 
ке заісі, “\ує11, \ує1і/’ апсі риіскепесі кіз зіер. 

“І коре ке пєуєґ іазіез апу тоге копеу, ікаі іиггу 
Ьеазі,” заісі іке ап§гу оісі Когак, риіііп§ Ьеекіуез 
іп огсіег. 

Апсі іке пехі сіау, гезіогіп£ огсіег іп ^гапсЯаікег’з 
^агсіеп, Муккаііо Ье§§есі іо Ьиу кіт а гїТІе зо ікаі ке 
соиісі зауе кіз Іііііе зізіег аз зке касі зауесі кіт. 

І коре \ує аіі соиісі кауе а Іііііе Ьгауе зізіег ікаі 
\уои1сі зауе из ігот а Ьеаг апсі аіі сіап§ег. 


НОШ ТО КЕАО АШ ШИТЕ І1М ІЖКАІМА1М 

Ву І. КОКУТ5КУ 
Ьеззоп УПІ 


Шш (8Йор) Б б (Ьіаск) 

Щ ш (Ни8Й) % сГ (ЬоїН) 



Миша Хліб 


Миші гризуть хліб. 

Боб має нота. Кіт ловить 
миші. 

А Борис не має нота, — у 
нього в кімнаті миші сміливі. 
Вони беруть кришки хліба з та¬ 
рілки. 



Тарілка 


кімната — г<ют 
сміливий — Ьгауе 

А88І£іітеп1; 

\Угііе іке зіогу аЬоиі ВоЬ апсі кіз саі апсі зепсі 
ікіз зіогу іо “Тке КаіпЬо\у.” 
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історична казка 


ТА-БАГАТИР 

ВОНІГГАТНЕ НЕКО 


XI РОЗДІЛ: — ЗА БОЯРІВНУ 


С НАРТ ЕР XI — ТНЕ А ЮВЬЕ МАЮЕН 



Кинув чародій третій уламок — 
розкололася земля, із прірви бух¬ 
нув вогонь і дим. 


Кінь річку випив, жбухнув во¬ 
дою і вогонь погасив. 


— Помирімось, лицарю! Ось то¬ 
бі дар: чарівна стріла, що нехиб¬ 
но влучає в ціль. 


ТЬс та^ісїап іЬгеш ІЬє Шїгсї 
Нафтені. ТЬе еагШ сгеуаязесі, ЗРгопі 
її: Шеге Ьигві Пате апб зтоке. 


ТЬе Ііогве сігапк Нот а гіуоієі, 
яригіесї №е дуаіег оп Ше Гіге ап<3 
ехІїп^иівЬеб ІТ 


' Маке реасе Т Кпі^ЬІ! іїеге ів уоиг 
Ше та^іс агготс тсЬісЬ пєуєг 
тшвев іі8 тагк! 





- Ось тобі ще Й золоте яблуко: 
хто з'їсть, хай смерти не лякається ! 

“Неге, Іоо, їв а £оМеіі арріе; шЬо- 
єуєг еаіз іі пеесі паї £еаг беаІЬ/ 1 


Раптом кінь вихопив яблуко з 
Горґанової долоні. . . 

ЗшМепІу №е Ьогзе епаІсЬеб іЬе 
арріе Нот Оог^ап’з ра1т + 


Розкусив яблуко і без духу зва¬ 
лився на землю. 

Не їоок опе Ьіїе, апсі бгорресі 

гїеасі. 


(Кінець розділу XI} 
(ТЬе епб о і СНарїег XI) 






































